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Дорогие братья и сёстры во Христе, 

дорогие братья и сёстры многих разных вер, 

в этом месяце привычный призыв к молитве о мире приобретает 

особое значение. 27 октября исполняется сорок лет со дня встречи, 

собравшей в Ассизи мужчин и женщин, представлявших множество 

религиозных традиций. Мы видим в том дне дар Божий — призыв 

поставить молитву и повседневные усилия наших общин на 

служение миру. В годовщину этого события многие религиозные 

лидеры и верующие разных религий вновь соберутся в Ассизи. 

Этот дар возлагает на нас ответственность. Забыть данное тогда 

торжественное обещание означало бы уклониться от призыва, 

который сегодня звучит ещё настойчивее. С францисканским 

смирением я прошу каждого и каждую из вас услышать мольбу 

человечества, жаждущего мира, и откликнуться на неё. 

Подобно Франциску Ассизскому, мы призваны отказаться от 

всякого стремления к власти, от любых привилегий, отделяющих нас 

от других, от всякого снисходительного отношения к применению 

силы. Мы призваны избрать путь ненасилия, основанный на диалоге 

и взаимопонимании между народами, на внимании к воплю бедных, 

на заботе об исцелении ран, нанесённых многочисленными войнами. 

Вера требует от нас приблизиться к этим ранам, признать в каждой 

жертве брата или сестру и принять на себя нелёгкий труд 

примирения. 

Судьбы народов находятся не только в руках их правителей и 

сильных мира сего. Каждый из нас тоже способен внести свой вклад. 

На нас лежит особая ответственность: лишить насилие всякого 

«священного» оправдания, не допустить, чтобы именем Бога 
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благословляли оружие, не разжигать ненависть и не оправдывать 

угнетение. 

Итак, будем молиться. Продолжим молитву, начатую сорок лет 

назад, позволив ей стать частью нашей жизни и воплотиться в 

конкретных делах. Будем воспитывать наши общины в духе мира; 

помогать народам, среди которых мы живём, не взращивать в себе 

жажду мести; сохранять возможность примирения даже там, где 

боль, казалось бы, уничтожила всякую надежду на него. Молитва 

приближает нас к тем, кто страдает, и призывает стать орудиями 

того мира, о котором мы молимся. 

В этот исторический момент, когда грохот оружия и ложные 

оправдания войны, кажется, заглушают голоса тех, кто выступает за 

мир, я приглашаю вас объединиться в молитве 27 октября, каждого 

— согласно своей религиозной традиции. Обратимся к Богу, к 

которому взывают под разными именами и разными словами, чтобы 

с обновлённой верой просить о даре мира и о силах служить ему. 

Пусть путь, начатый в Ассизи, продолжается через нас. Пусть 

каждая из наших общин станет местом, где люди учатся встречаться 

друг с другом, беречь достоинство каждого человека и заботиться 

друг о друге. 

Господь да дарует вам мир 

Ассизи, октябрь 2026 

+ Феличе Аккрокка, епископ 

 


